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Chagai & Chanuka 
– source sheet for shiur by Menachem Leibtag / www.tanach.org 

I. Time line of ‘seventy years’ of Bavel  
YEAR ONE  = 4th year of Yehoyakim –Nevuchadnezar’s rise to power (Yirm 25:1) 

Year 7  =  Galut Yehoyachin  = 11th year of Yehoyakim  - first wave of Exile  

Year 18  = Galut Tzidkyahu – Temple destroyed  - second wave of Exile 

Year 43 – Yechezkel’s vision of Temple (chapters 40-48)  

Year 70  - Cyrus Decree – first return of the Exile w/Zrubavel (Ezra 1:1) 

  [building freeze for 18 years / Ezra 4:4-5] 

Year 88 -  Groundbreaking of Second Temple on 24 Kislev – Year 2 of Darius 

  [see Chagai 2:10-18  & Zecharya 1:12] 

Year  92  - Construction completed on 3 Adar – year 6 of Darius / see Ezra 6:15 

II. Two Models for Redemption: 

Yirmiyahu – "Teshuva" first! 
י י -כ"ט   ים שָנָה, אֶפְקֹד , ’הכֹה, אָמַר -כִּ בְעִּ י מְלֹאת לְבָבֶל שִּ י לְפִּ כִּ

י עֲלֵיכֶם, אֶת מֹתִּ יב אֶתְכֶם, אֶל-אֶתְכֶם; וַהֲקִּ י הַטּובֹ, לְהָשִּ -דְבָרִּ
תְפַלַלְתֶם אֵלָי;  יב  … הַמָקוםֹ הַזֶה. י וַהֲלַכְתֶם, וְהִּ וּקְרָאתֶם אֹתִּ

י, אֲלֵיכֶם. קַשְתֶם אֹ  יג  וְשָמַעְתִּ י, וּמְצָאתֶם:וּבִּ י,   תִּ נִּ דְרְשֻׁ י תִּ כִּ
י לָכֶם, נְאֻם יד  לְבַבְכֶם.-בְכָל מְצֵאתִּ י אֶת, ’ה-וְנִּ שְבוּתְכֶם -וְשַבְתִּ

כָל י אֶתְכֶם מִּ בַצְתִּ ם -וְקִּ כָלהַגּויִֹּ י אֶתְכֶם -וּמִּ דַחְתִּ הַמְקוֹמוֹת אֲשֶר הִּ
 ....שָם

 

Yechezkel – "Return to Israel" first! 
שְרָאֵל, כֹה אָמַר  ִּ -לָכֵן אֱמֹר לְבֵית כב ל"ו  י , 'היִּ לֹא לְמַעַנְכֶם אֲנִּ

שְרָאֵל: ם  עֹשֶה, בֵית יִּ י אִּ ם -לְשֵם-כִּ לַלְתֶם, בַגּויִֹּ י אֲשֶר חִּ קָדְשִּ
י אֶת כג  בָאתֶם שָם.-אֲשֶר דַשְתִּ י הַגָּדולֹ-וְקִּ  ...שְמִּ

ן כד   י אֶתְכֶם מִּ כָל-וְלָקַחְתִּ י אֶתְכֶם מִּ בַצְתִּ ם, וְקִּ  ...הָאֲרָצוֹת-הַגּוֹיִּ
ים, וּטְהַרְתֶם כה  ם טְהורִֹּ י עֲלֵיכֶם מַיִּ  ...וְזָרַקְתִּ

י  כו   רֹתִּ רְבְכֶם; וַהֲסִּ י לָכֶם לֵב חָדָש, וְרוּחַ חֲדָשָה אֶתֵן בְקִּ וְנָתַתִּ
י לָכֶם, לֵב בָשָר-אֶת בְשַרְכֶם, וְנָתַתִּ י,-וְאֶת כז  .לֵב הָאֶבֶן, מִּ  רוּחִּ

רְבְכֶםבְ אֶתֵן  י לַאֲבֹ  כח …קִּ ישַבְתֶם בָאָרֶץ, אֲשֶר נָתַתִּ תֵיכֶם; וִּ
ים.  י, אֶהְיֶה לָכֶם לֵאלֹהִּ י, לְעָם, וְאָנֹכִּ יתֶם לִּ הְיִּ  וִּ
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III. The return after 70 years / Ezra 1:1-5  

רַס  א :אעזרא  כוֹרֶש מֶלֶךְ פָּ נַת אַחַת, לְׁ בַרוּבִשְׁ לוֹת דְׁ ה:’ה-, לִכְׁ יָּ מְׁ הֵעִיר   , מִפִי יִרְׁ

רַס, וַיַעֲבֶר-רוּחַ כֹּרֶש מֶלֶךְ-, אֶת’ה ל-פָּ כָּ כוּתוֹ-קוֹל בְׁ  …מַלְׁ

ל-מִי  ג כֶם מִכָּ יו עִמּוֹ-בָּ הִי אֱלֹהָּ יִבֶן, אֶתעַמּוֹ, יְׁ ה; וְׁ לַם אֲשֶר בִיהוּדָּ יַעַל, לִירוּשָּ בֵית -, וְׁ

אֵל ’ה רָּ ם--אֱלֹהֵי יִשְׁ לָּ אֱלֹהִים, אֲשֶר בִירוּשָּ   :הוּא הָּ

 

IV. The building freeze for 18 years / Ezra 4:1-5 

מִן::ד ד עזרא יָּ ה וּבִנְׁ הוּדָּ רֵי יְׁ עוּ, צָּ מְׁ ה ב-כִי  וַיִשְׁ נֵי הַגּוֹלָּ ה אֱלֹהֵי בְׁ ל, לַיהוָּ וֹנִים הֵיכָּ

אֵל. רָּ שוּ אֶל ב  יִשְׁ אֶל-וַיִגְּׁ בֶל וְׁ רֻבָּ כֶם-זְׁ נֶה עִמָּּ הֶם נִבְׁ רוּ לָּ ֹּאמְׁ בוֹת, וַי אָּ אשֵי הָּ  ד  ...--רָּ

הִי, עַם רֶץ-וַיְׁ אָּ דֵי עַם--הָּ רַפִים, יְׁ בַהֲלִים-מְׁ ה; וּמְׁ הוּדָּ נוֹת. יְׁ ם לִבְׁ רִים  ה  אוֹתָּ סֹּכְׁ וְׁ

םעֲלֵיהֶם יוֹעֲצִי  תָּ פֵר עֲצָּ הָּ ל--ם, לְׁ רַס, ו-כָּ מֵי, כוֹרֶש מֶלֶךְ פָּ וֶש מֶלֶךְ-עַדיְׁ יָּ רְׁ כוּת, דָּ -מַלְׁ

ס רָּ  .פָּ

 

V.  Chagai rallies the returnees – Rosh Chodesh Elul 

נַת  א  פרק א  חגי וֶשבִשְׁ יָּ רְׁ דָּ תַיִם, לְׁ ד לַחֹּדֶשהַמֶּלֶךְ,  שְׁ יוֹם אֶחָּ --בַחֹּדֶש הַשִשִי, בְׁ

בַר ה דְׁ יָּ יַד ’ה-הָּ בִיא,-בְׁ בֶל בֶן-אֶל חַגַּי הַנָּ רֻבָּ אֶל-זְׁ ה, וְׁ הוּדָּ תִיאֵל פַחַת יְׁ אַלְׁ הוֹשֻעַ -שְׁ יְׁ

דוֹל, לֵאמֹּר.-בֶן ק הַכֹּהֵן הַגָּּ דָּ הוֹצָּ מַר  ב  יְׁ אוֹת, לֵאמֹּר: ’הכֹּה אָּ בָּ רוּ,   צְׁ מְׁ ם הַזֶה אָּ עָּ הָּ

ֹּא עֶת ֹּא עֶת-ל נוֹת. ’הבֵית -ב הִבָּ בַר ג   לְׁ הִי, דְׁ יַד’ה-וַיְׁ בִיא, לֵאמֹּר.חַגַּ -, בְׁ  ד  י הַנָּ

תֵיכֶם בָּ שֶבֶת בְׁ כֶם אַתֶם, לָּ פוּנִים הַעֵת לָּ רֵב.--סְׁ הַבַיִת הַזֶה חָּ בֵה  ו   ..וְׁ תֶם הַרְׁ רַעְׁ זְׁ

אֵין כוֹל וְׁ ט, אָּ עָּ בֵא מְׁ הָּ אֵין-וְׁ תוֹ וְׁ ה שָּ עָּ בְׁ שָּ אֵין-לְׁ בוֹש, וְׁ ה, לָּ רָּ כְׁ שָּ חֹּם לוֹ-לְׁ כֹּה  ז …לְׁ

מַר,  אוֹת: ’האָּ בָּ כֶם, עַל  צְׁ בַבְׁ כֵיכֶם.-שִימוּ לְׁ נוּ  ח  דַרְׁ ר וַהֲבֵאתֶם עֵץ, וּבְׁ הָּ עֲלוּ הָּ

צֶה אֶרְׁ יִת; וְׁ נֹּה אֶל ט  ...בוֹ -הַבָּ תִי בוֹ:-פָּ פַחְׁ נָּ ט, וַהֲבֵאתֶם הַבַיִת וְׁ עָּ הִנֵה לִמְׁ בֵה וְׁ   הַרְׁ

אֻם  אוֹת ’היַעַן מֶה, נְׁ בָּ צִים אִיש -יַעַן בֵיתִי אֲשֶר--צְׁ אַתֶם רָּ רֵב, וְׁ הוּא חָּ

בֵיתוֹ הּ-עַל י.  לְׁ בוּלָּ ה יְׁ אָּ לְׁ רֶץ, כָּ אָּ הָּ ל; וְׁ מַיִם מִטָּ אוּ שָּ לְׁ א חֹּרֶב  אי.  כֵן עֲלֵיכֶם, כָּ רָּ אֶקְׁ וָּ

עַל-עַל רֶץ וְׁ אָּ עַל-הָּ רִים, וְׁ עַל-הֶהָּ ן וְׁ גָּ עַל-הַדָּ ר-הַתִירוֹש וְׁ הָּ  …הַיִצְׁ
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בֶל בֶן בי  רֻבָּ מַע זְׁ תִיאֵל וִיהוֹשֻעַ בֶן-וַיִשְׁ ם, -שַלְׁ עָּ אֵרִית הָּ כֹּל שְׁ דוֹל וְׁ ק הַכֹּהֵן הַגָּּ דָּ הוֹצָּ יְׁ

קוֹל  עַל ’הבְׁ רֵי חַ -אֱלֹהֵיהֶם, וְׁ חוֹ דִבְׁ לָּ בִיא, כַאֲשֶר שְׁ ם,  ’הגַּי הַנָּ עָּ אוּ הָּ אֱלֹהֵיהֶם; וַיִירְׁ

נֵי  אַךְ  גי.  ’המִפְׁ ֹּאמֶר חַגַּי מַלְׁ אֲכוּת ’הוַי מַלְׁ ם לֵאמֹּר:--’ה, בְׁ עָּ אֻם  לָּ כֶם, נְׁ -אֲנִי אִתְׁ

עַר  די.  ’ה בֶל בֶן-אֶת ’הוַיָּ רֻבָּ תִיאֵל פַ -רוּחַ זְׁ אֶתשַלְׁ ה, וְׁ הוּדָּ הוֹשֻעַ בֶן-חַת יְׁ -רוּחַ יְׁ

אֶת דוֹל, וְׁ ק הַכֹּהֵן הַגָּּ דָּ הוֹצָּ בֵית-יְׁ ה, בְׁ אכָּ לָּ בֹּאוּ וַיַעֲשוּ מְׁ ם; וַיָּ עָּ אֵרִית הָּ  ’ה-רוּחַ, כֹּל שְׁ

אוֹת אֱלֹהֵיהֶם בָּ  . צְׁ

 

VI.  Words of “chizuk” and great hope – on Hoshana Rabba 

ד לַחֹּדֶש א :בפרק  אֶחָּ רִים וְׁ עֶשְׁ בִיעִי, בְׁ בַר--בַשְׁ ה, דְׁ יָּ יַד ’ה-הָּ בִיא-בְׁ   ..לֵאמֹּר חַגַּי הַנָּ

ה אֶת ג   אָּ ר, אֲשֶר רָּ אָּ כֶם, הַנִשְׁ ה אַתֶם -מִי בָּ רִאשוֹן; וּמָּ בוֹדוֹ הָּ הַבַיִת הַזֶה, בִכְׁ

ה עֵ --רֹּאִים אֹּתוֹ, עַתָּ אַיִן, בְׁ מֹּהוּ כְׁ אֻם ד  ינֵיכֶם.הֲלוֹא כָּ בֶל נְׁ רֻבָּ ה חֲזַק זְׁ עַתָּ וַחֲזַק  ’ה-וְׁ

הוֹשֻעַ בֶן ל-יְׁ דוֹל וַחֲזַק כָּ ק הַכֹּהֵן הַגָּּ דָּ הוֹצָּ אֻם-יְׁ רֶץ, נְׁ אָּ אֲנִי -כִי  וַעֲשוּ:--’ה-עַם הָּ

כֶם מַר  ו  ...אִתְׁ עַט הִיא;  ’הכִי כֹּה אָּ אוֹת, עוֹד אַחַת מְׁ בָּ עִישצְׁ -אֶת וַאֲנִי, מַרְׁ

אֶת מַיִם וְׁ רֶץ-הַשָּ אָּ אֶתהָּ אֶת-, וְׁ ם, וְׁ ה-הַיָּ בָּ רָּ בוֹד הַבַיִת הַזֶה  ט  ...הֶחָּ יֶה כְׁ דוֹל יִהְׁ גָּּ

אַחֲרוֹן, מִן רִאשוֹן-הָּ מַר, --הָּ אוֹת ’האָּ בָּ  צְׁ

 רש"י  

 בניסים הנעשים לבני חשמונאי  - ואני מרעיש= 

ו תשורת זהב וכסף ויבינו ששכינתי שורה בבית זה ויביא - את השמים וגו' 

 כאשר כתוב בספר יוסף בן גוריון 
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VII.  Breaking ground on Erev Chanuka / with great hopes 

י,ב י  :בפרק  יעִּ ים וְאַרְבָעָה לַתְשִּ ם לְדָרְיָוֶש    עְֶשְרִּ שְנַת שְתַיִּ -הָיָה, דְבַר--בִּ

יא, לֵאמֹר.-, אֶל’ה ימוּ טו  ..חַגַּי הַנָבִּ ן-וְעַתָה שִּ הַיּוֹם הַזֶה -נָא לְבַבְכֶם, מִּ

  .’האֶבֶן, בְהֵיכַל -אֶבֶן אֶל-וּםטֶּרֶם שוָמָעְלָה; מִּ 

ימוּ יח  ן-שִּ ים וְאַרְבָעָה הַיּוֹם הַזֶה וָמָעְלָה; -נָא לְבַבְכֶם, מִּ יּוםֹ עֶשְרִּ מִּ

ן י, לְמִּ יעִּ ימוּ לְבַבְכֶם.--’ה-יֻׁסַד הֵיכַל-הַיּוםֹ אֲשֶר-לַתְשִּ הַעוֹד הַזֶרַע,  יט  שִּ

ת, לֹא נָשָאהַגֶּפֶן וְ -בַמְגוּרָה, וְעַד מוֹן וְעֵץ הַזַיִּ ן--הַתְאֵנָה וְהָרִּ הַיּוֹם הַזֶה, -מִּ

  אֲבָרֵךְ.

י דְבַר כ ית אֶל ’ה-וַיְהִּ ים וְאַרְבָעָה לַחֹדֶשחַגַּי, ב-שֵנִּ אֱמֹר,  כא  לֵאמֹר.    עְֶשְרִּ

יש, אֶת  יְהוּדָה לֵאמֹר:-זְרֻבָבֶל פַחַת-אֶל י מַרְעִּ ם וְאֶ -אֲנִּ  כב  הָאָרֶץ.-תהַשָמַיִּ

י  ם; וְהָפַכְתִּ י, חֹזֶק מַמְלְכוֹת הַגּוֹיִּ שְמַדְתִּ סֵא מַמְלָכוֹת, וְהִּ י, כִּ וְהָפַכְתִּ

יו. יש בְחֶרֶב אָחִּ ים וְרֹכְבֵיהֶם, אִּ בַיּוֹם  כג  מֶרְכָבָה, וְרֹכְבֶיהָ, וְיָרְדוּ סוּסִּ

י, נְאֻםשְ -צְבָאוֹת אֶקָחֲךָ זְרֻבָבֶל בֶן ’ה-הַהוּא נְאֻם יאֵל עַבְדִּ , ’ה-אַלְתִּ

יךָ, כַחוֹתָם: י  וְשַמְתִּ י, נְאֻם -כִּ  צְבָאוֹת. ’הבְךָ בָחַרְתִּ

 

VIII.  Zecharya adds a deeper message 

ם, לְדָרְיָוֶש אא זכריה  שְנַת שְתַיִּ י, בִּ ינִּ -, אֶל’ה-הָיָה דְבַר--בַחֹדֶש, הַשְמִּ

יא, לֵאמֹר.-בֶרֶכְיָה, בֶן-ה בֶןזְכַרְיָ  דוֹ הַנָבִּ   אֲבוֹתֵיכֶם, קָצֶף.-עַל ’הקָצַף  ב  עִּ

וְאָשוּב --צְבָאוֹת ’הצְבָאוֹת, שוּבוּ אֵלַי, נְאֻם  ’הוְאָמַרְתָ אֲלֵהֶם, כֹה אָמַר  ג

הְיוּ כַאֲבֹתֵיכֶם אֲשֶ -אַל ד  צְבָאוֹת. ’האֲלֵיכֶם, אָמַר  אֲלֵיהֶם -ר קָרְאוּתִּ

ים לֵאמֹר, כֹה אָמַר  אשֹנִּ ים הָרִּ יאִּ דַרְכֵיכֶם  ’ההַנְבִּ צְבָאוֹת, שוּבוּ נָא מִּ

ים; וְלֹא שָמְעוּ וְלֹא ים, וּמַעַלְלֵיכֶם הָרָעִּ יבוּ אֵלַי, נְאֻם-הָרָעִּ קְשִּ  ....’ה-הִּ

י, בַת יד:ב מְחִּ י וְשִּ יּוֹן-רָנִּ נְנִּ --צִּ י הִּ ם-יכִּ י בְתוכֵֹךְ, נְאֻׁ  טו  .’ה-בָא וְשָכַנְתִּ

ים אֶל ם רַבִּ לְווּ גוֹיִּ י בְתוֹכֵךְ ’ה-וְנִּ י לְעָם; וְשָכַנְתִּ --בַיּוֹם הַהוּא, וְהָיוּ לִּ
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י ךְ. ’ה-וְיָדַעַתְ, כִּ י אֵלָיִּ יְהוּדָה חֶלְקוֹ, עַל -אֶת ’הוְנָחַל  טז  צְבָאוֹת שְלָחַנִּ

ם.אַדְמַת הַ  ירוּשָלִָּ    קֹדֶש; וּבָחַר עוֹד, בִּ

יש אֲשֶר א :ד י, כְאִּ ירֵנִּ י; וַיְעִּ שְנָתוֹ.-וַיָּשָב, הַמַלְאָךְ הַדֹבֵר בִּ  יֵעוֹר מִּ

נֵה מְנוֹרַת זָהָב כֻלָהּ וְגֻלָהּ  ב   י וְהִּ יתִּ וַיֹּאמֶר אֵלַי, מָה אַתָה רֹאֶה; וָאֹמַר רָאִּ
בְעָה נֵרֹתֶיהָ עָלֶיהָ רֹאשָהּ-עַל בְעָה מוּצָקוֹת, לַנֵרוֹת אֲשֶר עַל--, וְשִּ בְעָה וְשִּ -שִּ

ים, עָלֶיהָ: ג  רֹאשָהּ. ם זֵיתִּ ין הַגֻּלָה, וְאֶחָד עַל  וּשְנַיִּ ימִּ  ..שְמֹאלָהּ.-אֶחָד מִּ

ל,   זְרֻבָבֶל לֵאמֹר:-, אֶל’ה-וַיַּעַן וַיֹּאמֶר אֵלַי, לֵאמֹר, זֶה דְבַר ו   לֹא בְחַיִּ
ם    --וְלֹא בְכֹחַ  י אִּ י,-כִּ   צְבָאוֹת. ’האָמַר  בְרוּחִּ

י דְבַר ח  ת הַזֶה ט  , אֵלַי לֵאמֹר.’ה-וַיְהִּ סְדוּ הַבַיִּ וְיָדָיו --יְדֵי זְרֻבָבֶל, יִּ
י  תְבַצַעְנָה י אֲלֵיכֶם. ’ה-וְיָדַעְתָ כִּ   צְבָאוֹת שְלָחַנִּ

י  י  י בַז, לְיוםֹ קְטַנותֹכִּ   ..מִּ

 
IX.  Nes Chanuka – Mesechet Shabbat  & Mesechet Avoda Zara 

 
  ב עמוד כא דף שבת מסכת בבלי תלמוד

 
, שבהיכל השמנים כל טמאו להיכל יוונים שכשנכנסו…רבנן דתנו? חנוכה אימ

 שמן של אחד פך אלא מצאו ולא בדקו, ונצחום חשמונאי בית מלכות וכשגברה

 בו נעשה, אחד יום להדליק אלא בו היה ולא, גדול כהן של בחותמו מונח שהיה

 בהלל טובים ימים ועשאום קבעום אחרת לשנה. ימים שמונה ממנו והדליקו נס

 . והודאה

 

  א עמוד ח דף זרה עבודה מסכת בבלי תלמוד

 בשביל שמא, לי אוי: אמר, והולך שמתמעט יום הראשון אדם שראה לפי: ר"ת. 

 מן עלי שנקנסה מיתה היא וזו, ובוהו לתוהו וחוזר בעדי חשוך עולם שסרחתי

 וראה טבת תקופת שראה כיון[, ובתפלה] בתענית ימים' ח וישב עמד, השמים

 , הוא עולם של מנהגו: אמר, והולך שמאריך יום

, טובים ימים ולאלו לאלו עשאן האחרת לשנה, טובים ימים שמונה ועשה הלך

 . כוכבים עבודת לשם קבעום והם, שמים לשם עםקב הוא


